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Семьдесят девятая сессия  

Пункт 115 с) первоначального перечня 

Выборы для заполнения вакансий во вспомогательных 

органах и другие выборы: выборы членов Совета по 

правам человека  
 

 

 

  Вербальная нота Постоянного представительства Таиланда 

при Организации Объединенных Наций от 10 мая 2024 года 

на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

 Постоянное представительство Таиланда при Организации Объединенных 

Наций имеет честь сослаться на решение королевского правительства Таиланда 

выдвинуть кандидатуру Таиланда для избрания в Совет по правам человека на 

период 2025–2027 годов на выборах, которые состоятся на семьдесят девятой 

сессии Генеральной Ассамблеи в октябре 2024 года. 

 Постоянное представительство Таиланда также имеет честь настоящим 

представить добровольные обещания и обязательства Таиланда в связи с выше-

упомянутым выдвижением в соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной 

Ассамблеи (см. приложение). В этой связи Постоянное представительство Таи-

ланда было бы весьма признательно Секретариату за любезное содействие в рас-

пространении настоящего сообщения и приложения к нему в качестве доку-

мента Ассамблеи по пункту 115 c) первоначального перечня. 

  

__________________ 

  A/79/50. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/79/50
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного представительства 

Таиланда при Организации Объединенных Наций от 10 мая 

2024 года на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

  Кандидатура Таиланда в Совет по правам человека, 2025–2027 годы 
 

  Добровольные обязательства и обещания в соответствии 

с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи 
 

1. На национальном уровне Таиланд берет на себя следующие обязательства: 

 • изучить возможность присоединения к новым международным договорам 

по правам человека и, если это возможно, ускорить процесс их ратифика-

ции1; 

 • принять меры по разработке и пересмотру законодательства, политики и 

нормативных актов в соответствии с международными договорами по пра-

вам человека, участником которых является Таиланд, и обеспечить эффек-

тивность их осуществления на национальном уровне; 

 • учесть рекомендации, вынесенные договорными органами и специаль-

ными процедурами Совета по правам человека, а также рекомендации, при-

нятые Таиландом в ходе универсального периодического обзора, при раз-

работке и осуществлении политики и законодательства;  

 • содействовать конструктивному диалогу между правительством и другими 

заинтересованными сторонами, включая гражданское общество и местное 

население, в целях поощрения и защиты прав человека в стране; 

 • применять основанный на правах человека и ориентированный на людей 

подход при разработке и осуществлении законодательства и политики, а 

также национальных планов экономического и социального развития, 

включая тринадцатый национальный план экономического и социального 

развития, принимая во внимание мнения и потребности уязвимых и самых 

неблагополучных слоев населения, в целях уменьшения неравенства и со-

действия более инклюзивному росту; 

 • содействовать обеспечению транспарентности, независимости и эффек-

тивности Национальной комиссии по правам человека в соответствии с Па-

рижскими принципами; 

 • продолжать добиваться успехов в достижении гендерного равенства и рас-

ширении прав и возможностей женщин и девочек во всех сферах жизни; 

 • продолжать прилагать усилия по охвату тех людей, которые могут отно-

ситься к числу самых обездоленных, таких как люди с инвалидностью, 

люди, содержащиеся под стражей, лица без гражданства и мигранты, в це-

лях поощрения и защиты прав человека и построения инклюзивного обще-

ства, в котором все, включая молодежь, могут полностью реализовать свой 

потенциал и участвовать в соответствующих процессах принятия решений, 

__________________ 

 1 В настоящее время Таиланд является участником семи основных международных 

договоров по правам человека, а именно: Международного пакта о гражданских и 

политических правах, Международного пакта об экономических, социальных и 

культурных правах, Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин, Конвенции о правах ребенка, Международной конвенции о ликвидации всех 

форм расовой дискриминации, Конвенции против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания и Конвенции о 

правах инвалидов. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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особенно в период после пандемии коронавирусного заболевания 

(COVID-19) ; 

 • содействовать осуществлению права на здоровье каждого жителя страны и 

расширять доступ к недорогим медицинским услугам для уязвимых групп 

населения в соответствии с принципом всеобщего охвата медицинскими 

услугами; 

 • усилить роль предпринимательской деятельности в поощрении и защите 

прав человека в стране, в частности на основе разработки второго нацио-

нального плана действий в области предпринимательской деятельности в 

аспекте прав человека и налаживания диалога между государством, пред-

принимателями, научными кругами, гражданским обществом и местным 

населением; 

 • разработать политику и законодательство для поощрения и защиты прав 

человека в цифровом пространстве и в Интернете в свете новых техноло-

гий и сотрудничать с соответствующими партнерами для решения таких 

проблем, как дезинформация, ложная информация и обеспечение права на 

частную жизнь, а также продолжать при этом преодолевать существующий 

цифровой разрыв в обществе; 

 • продолжать прилагать усилия в целях активного содействия поощрению 

прав человека в контексте действий в связи с климатом и снижения риска 

бедствий, в частности посредством привлечения местного населения и лю-

дей, находящихся в трудной ситуации. 

2. На региональном уровне Таиланд берет на себя следующие обязательства : 

 • продолжать играть активную роль в укреплении и поддержке более широ-

кого соблюдения прав человека в регионе с помощью региональных право-

защитных механизмов, особенно Межправительственной комиссии Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) по правам человека, в 

том числе путем изучения возможности усиления роли Межправитель-

ственной комиссии и Комиссии АСЕАН по поощрению и защите прав жен-

щин и детей в области защиты, а также на основе сотрудничества с граж-

данским обществом; 

 • сотрудничать с учреждениями Организации Объединенных Наций и дру-

гими партнерами в целях поощрения технического сотрудничества и нара-

щивания потенциала в области прав человека в регионе, особенно в обла-

сти прав ребенка, женщин и людей с инвалидностью; 

 • играть ведущую роль в ускорении осуществления Генерального плана 

АСЕАН по созданию благоприятных условий на период до 2025 года, с тем 

чтобы обеспечить учет прав людей с инвалидностью во всех трех основных 

направлениях работы АСЕАН, и укреплять приверженность государств-

членов принципу обеспечения инклюзивности в обществе; 

 • сотрудничать со странами региона и прилагать усилия в рамках соответ-

ствующих международных механизмов сотрудничества в деле борьбы с 

транснациональными преступлениями, особенно с торговлей людьми, кон-

трабандой людей и эксплуатацией и надругательством над детьми в Интер-

нете с учетом особых потребностей пострадавших, включая женщин, детей 

и людей с инвалидностью. 
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3. На международном уровне Таиланд берет на себя следующие обязатель-

ства: 

 • поддерживать работу Совета по правам человека и других правозащитных 

механизмов Организации Объединенных Наций в целях улучшения ситуа-

ции с правами человека на местах на недискриминационной основе; 

 • выступать за отказ от политизации прав человека, продолжать прилагать 

усилия по отстаиванию роли Совета по правам человека как форума для 

конструктивного диалога и способствовать тому, чтобы Совета играл про-

грессивную роль в предотвращении нарушений и ущемления прав чело-

века на местах; 

 • продолжать поддерживать работу Управления Верховного комиссара по 

правам человека, в том числе путем внесения добровольных взносов и ин-

формационно-разъяснительной работы в поддержку его независимости и 

беспристрастности;  

 • конструктивно взаимодействовать со специальными процедурами Совета 

по правам человека и продолжать способствовать их эффективной работе, 

а также учитывать их рекомендации для улучшения ситуации с правами 

человека во всем мире; 

 • продолжать вести диалог и сотрудничество со всеми заинтересованными 

сторонами по вопросам гражданских и политических прав, а также по во-

просам экономических, социальных и культурных прав, в том числе в рам-

ках сотрудничества в области развития, в дополнение к усилиям междуна-

родного сообщества по осуществлению Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года и достижению целей в области устой-

чивого развития; 

 • поддерживать и обеспечивать техническое сотрудничество и наращивание 

потенциала как инструментов, помогающих странам укреплять осуществ-

ление прав человека на местах; 

 • продолжать поддерживать обсуждения и усилия, направленные на даль-

нейшее повышение эффективности и укрепление работы Совета по правам 

человека, в том числе путем обеспечения большего синергетического эф-

фекта от достигнутого прогресса и соответствующей работы различных 

структур Организации Объединенных Наций, а также ее соответствующих 

механизмов, и в частности универсального периодического обзора; 

 • активно и конструктивно участвовать в обсуждении и переговорах по под-

готовке соответствующих международных документов, принятие которых 

повлечет за собой последствия для прав человека, в том числе в таких об-

ластях, как готовность к пандемиям и реагирование на них, а также борьба 

с преступлениями, связанными с информационно-коммуникационными 

технологиями. 

 


